
au Secretariat de l'organisation des Nations Un1es

with the Secretariat of' the United Nations

durinS the month of' Marcll 1949. .

.4

I

MASlll( fILE

Qr
'.

des

ou

enregi'stres

rag).~t er~d:

RE,LEV"E No. 25
..

------........_-

of

, "" . ~ ..

,f· J

f',,' • t

; ; it 4.

STA~ No. 25

tiled and recorded

.,

pendant le mo1s de mars 1')49

cLasses et iriscr1ts au repertoire

Traites et accords internationaux

Treaties and international agreements

"

iflONS

•

t



Came into force 11 October 1948 by the exchange of the
letters aforementioned.

Traits
en:r:egistr

Tohacoslovaqu

Frl;ince :

Entre en v1gu<
lottres.

note verbllle par J
~nu nouvvrnent.€
do p'11X uvec
les doux. paye
vaquio dosirE
194f.l.

Toxtl3 off'1oil
mnnent
dos Nat'
9 mnr.

Toxte offioie:
perman£n
Nations .
1949.

Declaration reconna
cour, contornle
de la Oour int
1947.

Lt1nstrum<.:nt d
le ler mars 19

Tane officiel
le ler me.

No, 5794 Belgique et Pe

Echange de lettre
de 10. liquid!).
entre les de
194f1.

TRA,ITES ET ACCO
OU Cl/ASSES ET INSCRITS AU

No 378~

:

..

I

, " ";!t; ,
," '6:1....",, .

-----_..

T:r.eatie~ and ,international agreements
registerea during the month of Maroh 1949

I.. c
Franoe

The instrument of ratification of the dectaration was
deposited on 1 ]Tarch 1949.

French official 'text. The registration ex officio took
place on 1 Karch 194911

Belgium and the Netherlands :

Czechoslovakia and Italy:

French official text communicated by the permanent represent­
ative of Belgium to the United Nations, The
registration took place on 7 ~~rch 1949,

Deolaration recognizing as compulsory the jurisdiction of the
Court, in conformity with .Article 36, paragraph 2, of the
Statute 01' the Internation~lOourt of Justice. Paris,
18 February 1947.

French official text communicated by the permanent
representativo of Czechosl~vakia to the United Nations.
The registration took place on 9 ~arch 1949.

Exchange of letters constituting an agreement for the settlement
of clearing transactions pending between the two countries.
The I~gue, 13 September and 11 October 1948,

Verbal note by which the Czechoslovak Government in pursuance ot
Article 44 of the Peace Treaty with Italy, notified the
Italian,Government of those pre-war bilateral treaties,
between the two countries, which Czechoslovakia desires try
keep in force, Rome, 25 February 1948.

TRFATIES AND INTERNATIONAL AGRl!1m,IEN~lS REGISTE:aED OR
FILED AND RECORDED WIT.H TEE SEORETARIAT OF '1'EE UNITED NA.~lIONS

t· ~

No 378.

No 379.

No 380.
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Traites et accords inte:rmationaux
enregistres pendant le mols de mars 1949

...... .. ............ ..,. ..

I

Frl:ince :

Tchecoslovaquie et It~lio :

L'1nstru.m.(:nt de ratification de la deolaration a ete depo.'
le ler mars 1949.

Declaration reconnaissant comma obligatoire la competence de la
Cour, contornlernent au paragraphe 2 de 1 tarticle 56 du Stat.'
de la Oour 1nternationale de justiee. :Paris, le 18 fevrier
1947.

Entre en v1gu0ur le 11 oetobre 1948 par Itacbange desditoa
l(Jttres.

Eohange de lettras constltuant un accord pour raglor la qU6st1f12l '
de la liqu1dntion doe operations de clearing reatees en '
entre lea deux pays. La. Haye, 13 septOOlbre et 11 octobre
194n.

Toxts offieial fronQA.1s oommunique Pm' le representant
permnnE;;nt de Belgique Qupres de 1 t Organisation de.,
Nations Unios. L'anregiatrern.ent a. eu liGU le 7 :mar.
1949.

noto ve1'blllo par lll.quello le Oouverncmorrt, tchecoslovo.que a :DOtit
.nu (t,ouV\3rnement itali<.,n, contol".mement a 1 tartiole 44 du .. '
do p~ix uvec l'Itnlie, les troites bilnter~ux oonclua e.tr.~

loa doux ~ys anteric;urom.ent a 111. guo1're, dont la Tohl~'
vaqu1c d6sire 10 m1ntion on visuour. Rome, 10 25 :rt$vr1el' --.«

194P.

Toxtd otf'ic101 trnnqrtia oo.mmunique par le ropresentant pu....
.m.'lnant de 10. Tcheooslovnquio e.upr~s de 1 t Organ1aati.oa
dos Nations Un1es. Lfonrogiatrement n eu liou le
9 mnrs 19-'9.

TRAITES ET ACCORDS INTErlNATIONAUX ENREGISTRES :
OU CI,ASSES ET INSCRITS AU REPERTOIRE AU SECRETARIAT' DE L' ORCANISA.TI01I;,;t

.DES NATIONS UNIES"

No 378~

No. 379.. Belgique et Pnys...Eas :

.'

1&

che
the

~ ~Gxte officie1'f1'anqais. Ltenregistrarnent d'offioe a au 11~
le le1' mars 1949.
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.No 381. ' Czoohoslovakia o.~d:;FiC;u,r;~~1~;:

Tohecoslov

Tchecoslovn

Texte ottic
perrne.n
.dos No.
9 mnrs

Tchecoalovo.q

Note verbale pl
not1:t'ie au
10 du Trai
oonolua e
dont la. T
Buda.:P6st,

Texte oft
nent
NA.t1~

194~

Texte ot1
go.t
des
3J5!

Note varbn1a par
1'1e trJ. GOUV
du 'rraite d
conolus en
dont laTc
Sofia, le

Texc,e 01'1'1
roanen
des li'1
9 mar

Note verbn1e ~a~
aU Gouvernc
Trnite de pEl
oonclus anti
la Taharosl
le ler mars

No 384. Turquie e

A~()ord rela.tit
1946.

Ent:rtS en
oontol'11lem

No ~a;j.

No 382.

.. ' .

Ozech off1c1nltextloommun1o~tod by the pern~nent ropresent­
ative of CzaohOtSlovr.l.1dn to the United Nntions. The
registration took plaoe 'on 9 Maroh 1949.

.. ' .
Ozechoslovakia and HUngary :

Turkoy and NorWllY : .

. ..,

, ;'

'.:. .
'Verba~ note or Whioh the Ozeohoslovak GO'V'srnment ',in pursuano 0 of

article 8 of the Peace Treaty with Bulgnria, notified the
Bulgarian Government of.' .those pre....war bilaterul treaties
between the two countrie~, which Ozechoslovakia desires t~

koop ,in forco. S~tia# 5 Mnrch 1948. '

Air Tr1nsport Agreoment. Signod at Ankara on 20 ~~y 1949.

Came ,into t~roo on 20 Jnnuary 1949 by the oxchango of notes
in ncoordnnce with articlo 11. '

F~onch officinl t~xt communicnted by the principal perm~ont

. ~eprs~vnt1tive of Turk8y to tho United I~tiona. The
registration took plQCO on 15 March 1949.

, I •

V0rbnl Note bywhiOh th~ C~echO~16vak Government in pursuance of '
Article 10 of tho Peace Troaty with Roumania, notified the
Roumanian Government of those p~e.wnr bilateral treaties
between the two count.ries, which Czechoslovakia desires to
keep in torce. Bucharest, 1 ~4arch 1948. '

•• ,I • '" r ." ~
, " ' l

Frs.nch offioial text cOJD1nunioat£;)d by the permanent represent.
ative of Oz~ohoslovakia to the United Nations. Tho
r~gistration to~k place on 9 Maroh 1949.

. ,

, . Vorbn1note by which the CzechosloVilk Government in pursuance of
•Artiole 10 of the Ponce Treaty with Hungary, notified the
Hungarian Government ot those pro-war bilator~l treatios
between tho two countries, whiJh Ozechoslov~kia dosiros to
Keep in torce. BUdapost, 27 Fobrunry 1949.

Ozech official text communicn.ted by tho permnnont ropresont~t1

Of Czechoslov~;a to thoUnited Nnt:lons. The rcgist:t"atiol1',
" took p1rioe on, 9' Mnrch 1949.

No 382_: "Czechoslovakit':t and ,Bul,gnrio. ;

No 363.

No 384.



No ~al. Tchecoslovaquie et Roumanie :

Acoord re1nt1t £lUX transports aeriens.
1948.

•
Tchecoslovnquie et Bulg~rie :

Tchecoslovaquie et Hongttie :

Turquie et Norvega :

Note verbnle :par laquel1e 10 Gouvernament tchecoslovnque a not1-,:.
tie trJ. GouV61'nGlttent bUlger~, conformement A lta.l'tioltJ 8,";:
du fraite de paix aveo la. BUlg~r1et lea tra1tee b11atera~

conolus entre 1$$ deux' puys anterieuramenta la guerr0, .
dont la Tohacoslovaqu1e dea:tre le maintien en v1gueutt.
Sofia, le 5 %ers 19~,

TexG e offio1el toh&qu. oommunique par le rep1'eaentant p«rw
manentd. la ".teh'ooslovaqu1e auprea de ItC1'gan1sat1oa:
des Nat10na UUi.s. t'enregistrament a eu lieu le
9 mars 1949.

Entre en vigueur le 20 jnnvier 1949 plr eohnnge de DoOt..,,:
oontormemant nux djspositions de l'~rtic1e 11.

Note verbnle Pf.l.;t' laquGlle le Gouvo;ttnern.ent teheooslovflquo e. n~1.
au Gouverncmentroumain, conformemont a l'article 10 du
Troite de paiA: avee la RoUtTlfinie, lea tro.1tes bill).tero.uxi'~'
concl.ua entire lea deu,x':pn.ys ~).nter;Leure.nwnt a 10. guarre, !lo.
la Tohecoslovf.3.quio desire le maintien en vigueur All 13ucare.t,'
le ler ~rs 1948.

Texta offioiel fra.nqais oommuniqu.e pnr le :t'epreaentnnt . .:
~ermenent de la Tcheooslovnqu1e aupres do I t Vrgun1aatl
des Nations Unies. L'enregistrement neu liou le
9 mare 194:9.

Texte 01tioiel :t'ran~ai8 communique por le Chet de la •
gation per:tnnnente de ,111 Turqu1e ",upr6. de 1 '0l'1GII~

des Nations Unies. L'enregiatrement a eu lieu H
JJS mnr. 1949.

Note verba-le par laquelle le Goo.ver.nament tcheooalovaque a
noti:t'ie au Ck',uvernernent bongroJ.a, oonfor_ent A Itartlo.1.:
10 du Traite de ;pe.1x aveo la Hongr1e, lea trn1t'. bi1a~

concfus entre lea deux po.ya anterieurement a la guerr.,
dont la. To!Wooalovaquie desire le m.e.1nt1en en v1gu.~.
BUdapest, le 27 f'evrier 1949. .

Texte offioiel toheque oo:nununique par le repreaentnnt
nent de la Toheooslovaquie aupres de ItOrganiaat1aa
Nations Uhies. L'enre~istrement El eu lieu le 9 ~.
194~.

No 382.

No as;,).
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Came into force 1 January 1949 by the exchange of the
lette:r.s aforementioned.

The exchange of instruments of' rt'tificntion of the Tr(mty
took pl~ce ~t Brusaels on lA ~cembor 1948. Tho trQa~y took
offoct retro-aotivaly as from A Liny 19,1:5.

Official French and Englloh toxts c~mmunicatod by tho
POrmflnt:nt HejprOscmtrlt 1VCj of Bulgi um to tho Uni tud
Nations. 'l1l.t~. L'I.,;,Ji:3tr'ltion t ook place on 17 I.:'lreh 194~.

Bo1p,lquc ot Ho
du Nord :

Belg1que ut rr:

Toxtos officieJ
repres011t r

nisntion (
le 16 rnarf

Belgique et ItA

L' eeh.'mr;o d us
11uu Et Dru=.:olJ
rotronctlv omcr

Toxtoo orfiolE
roprusc,nt
aution dE
10 17 mm

Entre on viguE-t
1ettres.

Tl'flito rol'1tif au (J

'lUX fO:L'0 ... S sou
a 1 'oocupntioll
B~u"lt(;11(;s, Le
tun.nt un neco!'
dudit trt1it6.

Echrt~f; do 1ottros
du vtsn des pal
pays. Br'll.Ao110'

Entre on viguP.'
10ttres et con:

'llext o officiel
nnnent do
Unies. L'

EchuIlf"6 de 16ttres c
aimr11fient10n
sonnel de cond
Rome, ler jn.nvj

No ;:;'87.

No 386.

No ';.j5 •.... 6 -

.'
Belgium and Italy :

Frenoh off1ciFil text comlllunicated by the P£lrmnnent represent..
ative of Belgium to the United Nations. The rugistration
took plnce on 16 1~rch 1949.

B(;1gimu nnd Uni tod Kingdom of' Gront Br1tain and Northorn
Ireland :

Belgium nnd Ireland :

. French and Italian official texts communicated by the
permanent Rr.-1pretlentative of Belgium to the Unitod Nations.
The registre...tion took place on 16 J~rirch 19~9.

Exchflnge of letters constituting an arrangemunt concerning the
simplification of the regulations regarding the idehtity
documents of the air crews of air transport comp~nies.
Rome, 1 J'anue.ry 19.i.~.

Exchange of letters constituting an agreement concerning the
abolition of passport visas in intercourse betwoen the two
countries. 3russels, 16 April 19~8.

Came into force '1 :r.~y 1~48 by the exchange of the said
notes aforementioned and in accordance with t he provisions
thereof.

Trcoty relating to tho status of rilld th~ fnci11ties to t.
be accorded in 3e1gium to th€l f'orcE:ls undt;r the British High
Command taking lJO.rt in t.he occupation of GerIl1D.ny Hnd
.lustria, signed at Brussels on 11 Earch 1946, and Exehnnge
of Letters const i tuting an .1r'reement fUllfmding the text
of .iU"tiele 19 (a) of the snid Treaty. Brussols, 18 December
194A.

No 385.

No ;"86.

No 387.



Came into force 1 January 1949 by the exchange of the
lette:r.s aforementioned.

ExchAnge ot lettars constituting an arrangamont concerning the
s1mplificati9n of th~ regulations regarding the identity
documents of the air crews of at r transport comp-im es ,
Rome, 1 .ranue.ry 19,i~.

Bolgiqu(
du NOJ

'l'exto 01
nnr
Unj

Belgique

Textos 0

rep
nis
le

L'ech'lnl
11CJu Et :
r6tror.c'

Belgique

Entre en
lettres.

Entre en
lottres

T't"lito roltlt:
'lUX fOL'\

a 1 'OCOl

13~uxul11

tun.nt UJ

dudit t:

EchrU"lP,Ei de le
du visl1
pays. BJ:

Echanre de lE;
e1mplifi
sennel d
Rome, le:

No ::>87.

No 386.

..

.... 6 -

.'
Belgium and Italy :

Frenoh off1oifll text comlllunicated by the permanent represent­
ative of Belgium to the United Nations. The r~gistration
took plnce on 16 1~roh 1949.

BelgiWll nnd Una t cd Kingdom of Gront Britain and Northorn
Ireland :

Belgium nnd Ireland :

. French and Italian official texts communicated by the
permanent, Ri:.'1pret.lentative of Belgium to the United Nations.
The registrp..tion took place on 16 ~,~rirch 19...1:9.

Exchange of letters constituting an agreement ~oncerning the
abolition of passport visas in interoourse between the two
countries. Srussels, 16 April 19~8.

Came into force'l 1.1D.y lS48 by the exchange of the said
notes aforementioned a.nd in accordance with t he provisions
thereof.

Tronty relating to the status of rmd th~ fncilities to t.
be l1ccorded in :3elgium to the forcf:js under the British High
Command taking pn1:t in t.he occupation of Germany and
.lustria, s i.gned at Brussels on 11 Earch 1946, and Exchange
of Letters constituting an .i.(Preoment amendang the text
of JU't1cle 19 (n) of the said Treaty. Brussels, 18 December
1948.

No 585.

No ~86.

No 387.

The exchnnge of instruments of rntificntion of the Tronty
took place ~t Brussels on lA ~cembor 1948. The trca~v took
offect retro-a.ctivoly as from A Ii!nY 19,1:5.

Official Frunch and Engl10h texts cewaunicated by tho
Pormnn~nt Ropresontntivo of Bolgium to tho Unitud
Nations. TtJ.~. J.'v,Jistration t ook place on 17 1~Qrch 1949.

ToxtOD
ro
3D.
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t



Entre on vigu~ur le 1er jar.vier 1949 par I f echnngo desdltaa
lettres ..

Entre on vigueur 'le ler lM.i 1948 par l' echange dosdito.J
lottros et contorm~mont a leurs dispositions.

L'eoha.nco dos instruments do ratif1cntion du trn1t& n eu
liou a Bru::.::olloa 10 18 6.6cowbre 194~1. LLJ tr'l1t6 a. 1'1'18
rtitrouct1vJmElllt eff'Jt des 10 A roni 1945.

Belgique et Italie :

Textos offioials franQais et italien communiques par le
repres011tl1nt permanent; de Be1gique aupres de 1 t Orga.­
nisntion des ~ations Unios. L'onregistroment a eu lieu
10 16 mars 1949.

Belg1que ut Irlande :

Bo1giqUQ et Roynume-Uni do GJ:'flnde-Drutngne ot dtI~l(\,ndo

du Nord :

Texto of'fici~l franQnis oommunique par 10 ropreBent~Jlt par­
m~nont de Belgiqu~ aurres de 1'Orennisntion des Nations
Unies. L'enrog1stroment n eu lieu 10 16 mars 1949.

Echanre de 16ttres cO!lstitunnt un a:r.*x·angement coneemant le.
eimrlifiontion du regime des documents dfidcm.tite duper­
sonnel de conduite des compngnaas de navigation aer1enna.
Rome, ler jnnvier 1949.

ToxtOD offioials frnnqais ot nn~1nia conanuniquea pur l~

r()prusfintflnt pDrrn'1n£;nt de Bolp;iquo nupres do 1 tOrgan1­
3ution dos Hations Unios. :r.. '(;nr<Jgif1l'I·(l1'rw n t n eu lieu
10 17 mn.ra 1949 •

Echfil1p,f; do 1ettres constitunr.t un accord rolntif' A In suppressiou
du visl1 des pass eporbs d'.illS les rGla.tions ontre Los deUX
pays. BrUAe11oa, 16 ~vril 1948.

T't"tito roln,tif' nu statut ut aux fnciliteo a accordcr en Bo1giqU8
'lUX fOl'U"'8 SOUS 10 Htlut COJilm.a.ndorl.on.t britr..nniquo p~rtioip1l1"

a l'occuprltion do l'Allemagno et do l'Autriche, signa A
B::,uxullus, 10 '11 mars 1946 ';;It €ichrmge do lCJttros oonsti...
tUN.nt un accord modifiant le t<i:xto dQ 1 "lrtic10 19 (n).
dudit trait6. Bruxellus, 18 deoombro 1948.

No ';'10.

No 385.

No :::'87.
1

..



convention relative a In quurantnine et a la protection dos
plantes ngricoles contre lea insectes nuisibles et les
w\lndl~s. Signee a Vnrsovie le 8 ~vril 1948.

Tr~it6 d'n.miti6, de eooparatiOIl et d'aide mutuelle. Sign: a
Vnrsovie le 29 Inni 19:1:8.

l'ologne et Bulg~irie :

T8xtes offic1~ls polonf"J.1s ot bulgnre commun1qu~s p~r 10
r~pruauntRnt perm~ent de la Pologno auprea do
l' Crganisation dos Nations Unios. L' cmr<.:giotrumcnt II

eu l1f:u le 21 ffif'lrS 19'1:9 •

Entr~ en v1gueur le 17 sfJpternbro 1~·.i:8 pflr l' 6chr..np,e dos
instrumf~nts de rntificllt1on, a sert«, confo:":'IltemtJnt a l'rtr...

t1(}le 7.

Textes officiels polonoia et rusae comrr,uniquea par le
rupr0sentont perlllFinont de la pologno auprea do
l'Orgunis~tion des Nntions Unies. L'enregis~rement a
eu l:teu le 21 lrars 1£49 .. '

Entree en vigueur le 22 octobre 1948 par l'echRnge des
instr'U.P.lonts de rat ifi ce,tlon , a Moscou, conformement a
l'article 9.

pologne ot Union des HepubliquoR socialistes sovietiques :

No 389.

No 3~8.

1 Help. Signed et

miUoi.ic'1:cod by the
tG thu Unitod

co on 21 Mnrch 1949.

uri cat od by tho
l to the United Nf"J.tions.
M'1.rch 1949.

:lpub11cs

. the oxchcnr;o of
a in ace c.rdnr;c 0

;hu exchango of the
.n nccordnnco ~ith

.tect.rcn of agricultural
38. SignLd at Warsaw,

•



Treaties and international agreements
filed and l':ecorded during the month of March 1949

Agreement qoncorningthe legal status of the World Health
Organization and Arrangement for the e~ecution of the
said Agreement, approved by the First World Health
Assembly and the Swiss Federal Council on 17 July 1948
and 21 August 1948, respectively, together with ffil

exchange of notes relating to the entry into force of the
Agreement nnd Arrangem~Lt, Berne, 23 December 1948, and
Geneva, 12 January 1949.

Accord concer
de la BR

•approuve
le Conse
respecti
en \"igu~

2~ decem

Texte 01
de
l' .

L '~i.c cord
conforme
19~8.

l'Accord
retrotlc

suisse e

TrA.ites e
nu rt

No 155.

II

The Agreemont~ 1n acoo~~ce with ~rtiole 23; n~d ~he

Arrangomenn , :Ln .o001"'dikn~lliJ with nrticle 14, came into
force on 21 AUQust 1948. Aocording to the terras of the
said notes both the Agreement and the Arrangoment became
effective retroactively as of 17 July 1948.. .

•
French official text communicated by the Director-Gener~l

of the World Hoalth Organizatibn. The filing and
recording took place on 29 Barch 1918.

Switzerland and Worldh Health O"l"ganization :No 155.



Accord concer~nt 10 statut juridique de 1 tOrganisation mondia1~

de la SRnte €It .arrqnr;ernent en vue de l' execution dudit accord,
approuves par la premiere Assembleo mondinle de la sante et
le Conse11 fodera1 suisse 1es 1? jui11et et 21 ao~t 1945,
respectivement, avoc un echange de notes re1at1f a l'entree
en ~igu~ur de l'Accord et do l'ju~rancomantG Borne, Le
2~ deccmbro 1948 ~t Geneve le 12 jnnvier 1949.

II

Texte officiel fro.n~nis comraunique p~r le Directeur gen6rn1
de l'Urganisation mondiale de la Sante. Le clnssement at
l'1nscription au repertoire ont eu liou le 29 mars 1948.

L'i~ccord, c onrormement a l'nrticle 28, et l'Arrangement,
conr ormement a 1 'artiole 14, sont entres en vigueur :::'6 21 nott
19<tS. En vertu des dispositions des notes euement Ionaeea,
1 'Accord et 1 'Al'rn.ngement ont l'Ull et 1 'nutrG prt.s affot
retroo.ctjvement a dator du l? jUillet 1948\)

Suisse et OrganiGation mondi~le de In sante :

TrRites et accords intcrnutionflux c1~sses et inscrits
au repertoire penoant le mois de mars 1949

No 155.
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Acceptances and ratific~ti0ns :

2 IOO.r8 1:
10 mars 1

Constitution de
Signee a New-

nu Secretariat de

convention aur
des Nations
l'organisat1

h.dhesions et rat1ti

Instruments de]

Ratifications, a~hesj
traite8 e

itoccopto.tions et rati

InstrUlllents del'

1er mars 1
17 mars 1

No 4.

No 221.

• • • • Ecuador
..... Costa Rica (1.)

41 ••

• • •• •
. ,.

• .. • • • • • • • Australin
• • • • • • • • • Lebanon (r)

1 March 1949
1r/ lV"J.8rch 19 t1:9 .

2 MA-rch 1949
10 March 1949

'H~tif'iot;\tions,accessionsand prorogations to
treatios and internation~l agreements

registered
with the Secret;U'i.at of the United Nations

Constitution of the World Health Organization. Signed
, at New York on 22 July 1946.

Instrumentsdepos1ted on :

Convention on the Pr1~~lage~ and Immunities of the United
Nations. Adopted by the Ccmerc.l Assembly of the Unitod
Nations on 13 Fs.,ruary 1946•

Instruments deposited on :

Protocol concerning the Office International d'Hygieno
Pub1iquo. Signed at New York on 22 JUly 1946.

.
Accessions nnd rat1t1oat10ns :

No 221.

No 4.

"

,I

Ratification :

Instrument deposited on

Ratification :

Instrument

7 March 1949 • • • • • • • • .. Venezuola
No 125. Protoco1e 1'01

publiquo.

7 mill'S



iioCcopto.tions et ratificat10ns :

Ratifications, adhesi~ns et prorogations relntives a des
traites et accords internatiOlli1UX

enregistres .
nu Secretariat de l'Organisation des Nations Unios

• Equateur
• costa-Rica (r)• •

. ..
• •
• •

2 mars 19:1:9. • • • • • • • • • Australie
10 mars 19,19 • • • Liban (r)

ler mars 1949 • • • •
17 mars 1949 • • • •

Instruments deposes le

.- 13 ....

Convention aut' 1e$ pr1vil~8es et _unites de l'Organisation
des Nationa U»1~$. aAoptee par l'A$samb1eo generals do
l'Organisat1on de. Nations Unies le 13 fevrier 1946.

Instruments deposeS le :

Constitution de l'Organ1sation mond1ale de la sante.
Signee a New-York le 22 ju~llet 1946.

hdhesions et rat1fioat1ona ;

No 4.

No 221.

ed
d

No 125.
Protocole rolat1f a l'Office international dtHygicne

publiquo. Signa a. J:Tdw-York le 22 ju111et 19'1(;.

Ratification :

Instrument depose 10 :

7 mnrs 1919 • •
• • • • • • ,. venezuela



~~ccoptnncos rmd rat1fications :

Pr

Con
de
le

Not
du
d'I
194

Prot
19
le
G
a

App1icat

No 318.

ProtClool signed a.t Lake SUOCOE'JS, New York, on 11 Decembor
1946, emenddng t'he Agroemen1:;s, Conventions and Protoco1s
on narcotic drugs concludod at The K~guc on 23 January
1912, at Gene'ITaon 11 Fobruary 1925 and 19 February 1925,
and 13 JUly 1931, at Bangkok on 27 Novonmer 1931 and at
Geneva on 26 June 19$6•

. .

Aden
Malta
Bahamas
Jamatca
St. Lucia

Intorn~t1onal Convontion for Limiting the Manufacture end
Regulating the Distribution of Narcotic Drugs, signed at
Geneva An 13 July 1931, as amendo~ by the abov~ Protocol.

Notice received on 7 M'lrch..19,J:9 .
from the Government of the United
Kingdom of Groet Britain qnd
Northern Ireland

In acc~rdance ~~th par~graph 2 of article ~6 and article 31
of tho Convention, the above notice shall take offoct as
trom 5 June 1949.

Protocol amonding tho Internation~l Convention relating t~

Econf'mic Statistics,. s1gnod at Geneva on 1·1 Doo ombo'r 1928.
Signed at Pnris on 9 uecomber 19-18.

Application to the following territories:

No 318.

Instruments deposited on :

l'l: March 19*~.

22 March 19 t.9..
• • •
• • •

• • •
.. . . India

Norway (r)

,



Convention internationale pour lim.itsr la fabrication et
reg1ementer la distribution des stupefiants signee a
Geneve le 13 jUi11et 1931, modifiee par le ProtooGle
ci-dessus.

Aden
Malte
Bahama
Jama1:que
8ainte-Lucie

Notification reque du Gouvernement
du Royaume-Uni de Grande Bretagne et
d'Ir1ande du Nord, le 1 mars
1949

Conformement au paragraph~ 2 de l'article 26 et a 1'artic1e b1
de la Convention, la notification ci-dess~s prendra eftet
le 5 juin 1949.

Protocole modifiant la Convention internationale concernant
les statistiques eoonomiques, signee A Geneve le
14 decembre 1928. Signa AFaris le 9 decembre 1948.

:Protocole eigne"s. Lake S'~ccess (New...york) le 11 deoewb:t'&
1946; modifi'ant les accords, conYentions et protocolea atn"
les stupefiants conclus a La I~ye le 23 janv1er 1912; !
Geneve les 11 et 19 fevr1er 1925 et le 13 jUil1et 1931,
a Bangkok le 27'novembre 19~1 et a. Geneve le 26 juin 19v5.

Application aux territoires suivants :

Acceptations et ratifications

No 318.

II

1 11 Decembor
and Protocols

1 23 JanU<.'1ry
February 1925,

~ 1931 and at

LUfo.cture and
1ge, signod at
ibovo Protocol.

md article 31
:3 offect as

1 relating t"
Docombor 1928.

Instruments deposes le :

14 mars 1949 •
22 mars 1949 •

• •
• •

• •
• •

•• Inde
• • Norvege (r )



Ratification :

Constit
Rafugi

Enregist
1'0
Par
du

Trl1ite i
de la
paix e
Junei

Tene of
nen
Un~

1'ro1;ocol
des pa
period
le 22

9 f

Instrume

Applique
vigueur
stockhol

AO.cordp
Accord.p
Accord ,a

recons
niture
et la

S1gno.ture san

Ratification

No 283.

No 324.

French official text communicated by the Permanent
representative. of Poland to the United ~ations. The
registration took place on ~l ~arch 1949.

Inter...,,:·\.tn.erico.n Treaty ot Reciprocal Assistance and Finnl
Act of the Inter-American Conference for tho Maintenance
of Continental Pence and Security. Signed ~t Rio de
Janeiro on 2 Septomber 1947.

9 February 1949 • • • • • • • • • Chile

Registered on Z3 lW1rch 1949 by the Socrotary-Genoral of the
Organization of Anlerican States ncting on behalf of the
Oontracting Parties in nccordnnce with articlo 24 of the
Treaty.

Instrument depositod ~ith tho Pnn ./~erican Union on

..'. .»: '.: ! .•••••,', '." r:';·"3'i'·"·':'',':·''}':'''it· '.' '0 0 •••••·.• ··;·· .••••·1 .' •.•..i' .i·
,.1.A~~,e$m$ttt··~~,~lie,,:re~iat;1()h·.·(j~•. ·••Of)~el'Oial •. exchanges,
·,A.g:l7~,ement.torthe sett.lam(?:nt. <:t*,paymentsa.:tld. .•.. ..••..
Add:i:tiona.l .A.g~e~m.e.nt,: op.·, the.,.:Pa~tJ..oi:P.nt1on o;r Sweden in· the

x-ecol1st;ructiol1.· ot ,the, Polish e'conolny in exchange for the
SUpply" of .P.Ol~s.h:.'·C:Qal at1~ .coke , 'bat,¥"een P,?land and Sweden.
Signed at Stockho~,l.A·Uarch 1~47.

Protocoi concerning commercial exchanges and the settl~lent
of paymonte between Poland and Sweden during the period
,1 l~ay 1948 .:. GO od.pri1 1949. Signed at 'Harsaw 24 Apri:l;. 1948.

Applied provisionally as from 1 May 1948; came into force
28 October 1948 by an exchange of notes at stockholm in
acoordance with article VI.

Consti tution of the International Refugee Orgrmization.
Opened for signature on 15 December 1946

Sir-nature wi thout refjlorv~tion r:s to ripprovnL on

No 324.

No 285.

2LJ: March 1949 • • • • ~ • • • • • Italy 24

Rntifi cation : Ratification

Instrum~nt deposited on : Instrume

28 1.1nrch 1949 • • • • • • • • • • Switzerland 28

No 202.

Echango de ne
Bolgrnd'

Payments Ae;re(.ment between the Royal Norweg1nn oovernmcnt; ar.d
the Federal Peoplo's RepUblic of Yugoslavia. Signed at
Oslo on ~O AUgust 1946.

Exchange of no~ea emending and extending the above-mentioned c
.Agreoment. Belgrade, ~8 s~pril 1947.

No 232. J1.ccord d
et l'
a. osl

Came into force on 28 April 19!J:? by the exchange er the s,.tid not

French official text cowrrunicatod by the permanent reprosent­
ative at Norway to the United Nations. The reg1str~tion

took plnca on 29 Haroh 1949.

Entre er.

Texte 01
IOO.
Not



Ratification :

Suisse• • • • • • •

• • • • • • • Italie

• • •

• • •

28 mars 194~

24 mars 1949

Constitution de l'Organisation internationale pour les
Refug1es. Ouvert a la signature le 15 deoerr~re 1946.

Instrument depose le :

Enregistre le 23 mars 194;9 par le Sccretaire general de
ItOrganisation des Etats americains agissant au nom daB
Parties Contractantes, conformement a l'article 24
du Traits. .

Jl.cc~rd de pa rements entre le oouvernement roynl do Norvege
ot l'Union f~dcrativc popula;re de Yougoslavio. Signa
a Oslo le 30 aoQt 1946.

Tr~ite interamericain d'assistance reciproque et Acte final
de la Conferenoe interamerioaine pour le maintien.de la
paix et de la securite continenta1es. Signe a Rio de
Janeiro le 2 septembre 1947.

Texte official franQais comrnunique par le representant par~
nent de la Pologne aupres de 1 'Organisation des Nations
Un;es. L'enregistrement a eu lieu le 21 mars 1919.

Instrument depose ~upres de 1'Union Fnn-americaine le :

9 fevrier 1949 • • • • • • • • • • Ohili

Protoco1e concernant les echanges commeroiaux et le re~lemant
des paiements entre la Pologne et la Suede au oo~s de la
periode 1er ma1 1948 - 30 avri1 1949. Signe a Var$ovie,
le 22 avril 194P.

Applique provisoirement a partir du ler mai 1948, entre en
vigueur le 28 octobre 1948 par un eohange de notes a
Stockholm, conformement a 1'artiole VI.

Aooord'polU' te:~~l~men,tdeseeliangea.oomniercin~,
Accord:pourlei'*r.~gJ.e~atlil.des l'~.iemants' at
Accordadd:tt1oili:1el ,slj~:)~a p8a:-ticipationde la Suede lla'

recorist:rfu.ct1b:t1ds 1.~~~hQmiepOlonaise en eche.nge .: de :t'OU1'~
niture de Charbonet.:,e coke polonais. entre laPologne,
et la Suede. Signes a Stockholm, le 18 mars :1.947;

Echango de notes modifiant et prorogeant l'accord c1-dessus.
Belgrade le 25 avr11 1947.

Entre en vi~eur le 2A avril 1947 par 1 techango dead!tea note••.

Texto officiol tranqnis COmIllun1que par 10 represontant per-
roo.nent de In ltorvegc Clupree de 1 'Organisation d(,s
Nations Untos. LtenrQgietrumant fl eu lieu le ~9 mra 11

Signaturo sans reserve quant a Itapprobation ~

Ratification :

No 232.

No 283.

No 324.

lone
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tr'ltion
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~ Apri3;. 1948.

.he sf.1.id net

en in, the
e for the
and Sweden.

s, 'l'he

,ges,

Finnl
n.tenance
dG


	biton0001A04
	biton0001A05
	biton0001A06
	biton0001A07
	biton0001A08
	biton0001A09
	biton0001A10
	biton0001A11
	biton0001A12
	biton0001B01
	biton0001B02
	biton0001B03
	biton0001B04
	biton0001B05
	biton0001B06
	biton0001B07
	biton0001B08

